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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ.
ГРЕЛКА РЕЗИНОВАЯ В ФУТЛЯРЕ

(Тип/объём Д2-2л, {с учётом предельных отклонений)

Комплектация: Грелка из натуральной резины с пробкой. ;

показания: Грелка предназначена для местного согревания тела.

назначение: Предназначена к использованию в домашних и лечебных учреждениях.

противопоказания: Острые воспалительные процессы в брюшной ,полости

(аппендицит, холецистит), опухоли, кровотечения, ушибы (в первые часы).

условия использован ия:

1. Проверить грелку и пробку на износ и повреждения перед использованием.

2. Промыть грелку тёплой мыльной водой с дальнейшим ополаскиванием проточной

водой.
3. 3аполнить грелкУ горячей водой температурой не выше 65"С на 2/3 объема,

пЩержите грелкУ за горлыШко в вертИкальном положении и медленно наполняйте,

избегая брызг горячеЙ воды.

ВНИМДНИЕ! НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ КИПЯЩУЮ ВОДУ. НЕ ПЕРЕПОЛНЯЙТЕ ГРЕЛКУ, ТАК КАК

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К РАЗРЫВУ ГРЕЛКИ. НЕ НАПОЛНЯЙТЕ ГРЕЛКУ ГОРЯЧЕЙ

ВОДОПРОВОДНОЙ ВОДОЙ, ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЮ РЕЗИНЫ.

4. Выпустить воздух из грелки, нажимая на неё до появления воды в заливном

отверстии.
5. Плотно закрутить пробку.
6. Проверить на герметичность: на расстоянии от тела перевернуть грелку пробкой

вниз и слегка сжать.

7. Насухо вытереть грелку.

8. Грелку необходимо завернугь в плотную ткань или полотенце во избежание

прямого контакта с кожей.

ВНИМДНИЕ! ГРЕЛКД МОЖЕТ ВЫЗВДТЬ ОЖОГИ. ИЗБЕГАЙТЕ ПРЯМОГО ДЛИТЕЛЬНОГО

КОНТАКТА С КОЖЕЙ.

прЕдостЕрЕЖЕНИЯ: не рекомендуется садиться или ложиться на грелку и ставить на

нее тяжелые предметы.

9. flля предупреждения пигментации, покраснения (особенно при постоянном и

мительном применении грелки) кожу под грелкой смазывают увлажняющим кремом,

10, Необходимо следить за правильным положением грелки и часто проверять

степень нагревания кожи, так как могуг появиться ожоги. Степень нагревания кожи

под грелкой определяется рукой.
1].. После использования грелки необходимо вылить воду и закрепить грелку в

подвешенном состоянии с открытым отверстием до полного высыхания.
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Хранение: хранить при температуре от 0"С до 25"С и относительноЙ влажности не

больше Воyо, в сухом тёмном месте, на расстоянии не менее 1 м,от нагревательных
приборов,

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ: хранить в дали от прямых солнечных лучей. Избегать контакта с

различными маслами, растворителями и смазочными веществами. При интенсивной
эксплуатации, рекомендуем замену изделия, каждые два года.

ВНИМАНИЕ! ПЛАСТИКОВЫЕ ПАКЕТЫ МОryТ БЫТЬ ОПАСНЫМИ. ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА
УДУШЬЯ ХРАНИТЕ ПЛАСТИКОВУЮ УПАКОВКУ ВДАЛИ ОТ МЛМЕНЦЕВ И ДЕТЕЙ.

Подпись
Алексей

ин 24
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ.
ГРЕЛКА РЕЗИНОВАЯ

(Тип/объём Д1- 1л., Д2-2л.,Д3 - 3л. (с учётом предельных отклонений)

Комплектация: Грелка из натуральной резины с пробкой.

показания: Грелка предназначена для местного согревания тела.

назначение: Предназначена к использованию в домашних и лечебных учреждениях,

противопоказания: Острые воспалительные процессы в брюшной полости

(аппендицит, холецистит), опухоли, кровотечения/ ушибы (в первые часы).

условия использования:
1, Проверить грелку и пробку на износ и повреждения перед использованием,

2. Промыть грелку тёплой мыльной водой с дальнейшим ополаскиванием проточной

водой.
3. 3аполнИть грелкУ горячей водой темпераryроЙ не выше 65'С на 2/3 объема,

flержите грелкУ за горлыШко в вертИкальноМ положении и медленно наполняйте,

избегая брызг горячеЙ воды.

ВНИМДНИЕ! НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ КИПЯЩУЮ ВОДУ. НЕ ПЕРЕПОЛНЯЙТЕ ГРЕЛКУ, ТАК КАК

ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К РАЗРЫВУ ГРЕЛКИ. НЕ НАПОЛНЯЙТЕ ГРЕЛКУ ГОРЯЧЕЙ

ВОДОПРОВОДНОЙ ВОДОЙ, ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОВРЕЖДЕНИЮ РЕЗИНЫ.

4. Выпустить воздух из грелки, нажимая на неё до появления воды в заливном

отверстии.
5. Плотно закрутить пробку.
6, Проверить на герметичность
вниз и слегка сжать.

7. Насухо вытереть грелку.

8. Грелку необходимо завернугь в плотную ткань или полотенце во избежание

прямого контакта с кожей.

внимдниЕ! грЕлкд можЕт вьlзвдть ожоги. изБЕгАЙтЕ прямого длитЕльного
КОНТАКТА С КОЖЕЙ.

прЕдостЕРЕЖЕНИЯ: не рекомендуется садиться или ложиться на грелку и ставить на

нее тяжелые предметы.

9, flля предупреждения пигментации, покраснения (особенно при постоянном и

длительном применении грелки) кожу под грелкой смазывают увлажняющим кремом,

10. Необходимо следить за правильным положением грелки и часто проверять

степень нагревания кожи, так как могуг появиться ожоги. Степень нагревания кожи

под грелкой определяется рукой.
11. После использования грелки необходимо вылить воду И закрепить грелку в

подвешенном состоянии с открытым отверстием до полного высыхания.

на расстоянии от тела перевернуть грелку пробкой
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хранение: хранить при температуре от 0'с до 25"с и относительной влажности не

больше 80yо, в сухом тёмном месте, на расстоянии не менее 1 м от нагревательных

приборов,

прЕдостЕрЕЖЕНИЯ: хранить в дали от прямых солнечных лучей. Избегать контакта с

различными маслами, растворителями и смазочными веч.{ествами. При интенсивной

эксплуатации, рекомендуем замену изделия, каждые два года.

ВНИМАНИЕ! ПЛАСТИКОВЫЕ ПАКЕТЫ МОryТ БЬlТЬ ОПАСНЫМИ. ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА

УДУШЬЯ ХРДНИТЕ ПЛДСТИКОВУЮ УПДКОВКУ ВДДЛИ ОТ МЛДДЕНЦЕВ И ДЕТЕЙ.
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Tel, : +372 677 6426, info@forans.eeЕЕ5т!

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ.
ГРЕЛКА РЕЗИНОВАЯ КОМБИНИ РОВАННАЯ

(Тип/объём Б2-2л., Б3 - 3л. (с учётом предельных отклонений)

комплектация: Грелка из натуральной резины, пробка, винтовой затвьр со сквозным

отверстием, трубка, зажим и наконечники 3 шт.

показания: Грелка предназначена для промывания и спринцевания.

назначение: Предназначена к использованию в домашних и лечебных учреждениях.

условия использования:
t. Перед применением в домаtлних условиях: промыть грелку горячей водоЙ

температурой не выше 90'с. .щержите грелку за горлышко в вертикальном положении,

медленно наполняя, избегайте брызг горячей воды, Присоединить наконечник,

обработанн ьtй L% по массе раствором хлорамина в течении 30 минут или 3% по массе

раствороМ перекисИ водорода в течениИ 80 минуг, затем промытый тёплой проточной

водой. Перед применением в лечебных учреждениях: промыть грелку горячей водой

температурой не выше 90'с Снаружи протереть два раза марлевым тампоном,

смоченным в 1% по массе растворе хлорамина или в 3% по массе растворе перекиси

водорода, либо средством, обеспечивающим дезинфекцию медицинских изделий из

резины и пластмассы, затем промыть проточной водой. Присоединить наконечник,

обработанн ьtй L% по массе раствором хлорамина в течении 30 минут или 3% по массе

раствором перекиси водорода в течении 80 минут, затем промытый тёплой проточной

водой.
2. Пробку заменить на винтовой затвор со сквозным отверстием, на свободный конец

которого надета трубка, В другой конец трубки вставить простерилизованный

наконечник,
з. Трубку протянуть через 2 широких отверстия-зажима. 3ажим дает во3можность

регулирования циркуляции жидкости в трубке.

4. Необходимый объем и рекомендации относительно дальнейшего использования

определяет лечащий врач"

5. После каждого применения в домаlл}lих условиях: наконечник для

индивидyального пOльзования промыть тёплой мыльной водой и ополоснуть

проточной водой. После каждого применения в лечебных учреждениях: наконечник

грелки, погрузить в один из дезинфицирующих растворов, указанных выше.

6. По окончании применения грелку для промывания и спринцевания вместе с

системой промыть горячей водой и оставить в подвешенном состоянии до полного

высыхания, Убедитесь, что положение зажима позволяет полностью слить и3 грелки

всю воду,

хранение: Условия хранения и предупреждения соблюдать те же, что и для ре3иновых
грелок типа А.

утилизацияz Утилизируйте изделие в конце срока его службы в соответствии с

местн ы ми пра вила ми yтилизации.
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FORANS EestiAS,
Address: Posti 23,74805, Loksa, Estonia

Tel, : +З72 677 6426, info@forans.eeEE5Tl

СОХРАНИТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

внимАниЕ!
грЕлкд можЕт вызвдть ожогиl изБЕгАЙтЕ прямого ДЛИТЕЛЬНОГО КОНТАКТА С

кожЕЙ!

НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ КИПЯЩУЮ ВОДУ! НЕ ПЕРЕПОЛНЯЙТЕ ГРЕЛКУ! ПЛАСТИКОВЫЕ

ПАКЕТЫ МОГУТ БЫТЬ ОПАСНЫМИ. ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА УДУШЬЯ ХРАНИТЕ

ПЛАСТИКОВУЮ УПАКОВКУ ВДАЛИ ОТ МЛАДЕНЦЕВ И ДЕТЕЙ!

Подпись
а вл e},i,,1fi

1г
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